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Dopisy a formuláře pro rodiče žáků s OMJ jsou koncipovány tak, aby je mohlo využít co nejvíce škol. Z toho důvodu jsou ve formulářích často na výběr různé možnosti. Je důležité, aby si škola (ředitel/třídní učitel...) materiály prošla a upravila si je dle svých konkrétních potřeb a okolností. Z nabízených možností může škola škrtat, kroužkovat, nebo části textu z materiálu vymazat. Formuláře pak škola vyplní podle vlastních potřeb.  Pozor, pokud budete upravovat text výše uvedeným způsobem, upravte také příslušnou jazykovou verzi pro rodiče.
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Dopisy a formuláře pro rodiče žáků s OMJ jsou koncipovány tak, aby je mohlo využít co nejvíce škol. Z toho důvodu jsou ve formulářích často na výběr různé možnosti. Je důležité, aby si škola (ředitel/třídní učitel...) materiály prošla a upravila si je dle svých konkrétních potřeb a okolností. Z nabízených možností může škola škrtat, kroužkovat, nebo části textu z materiálu vymazat. Formuláře pak škola vyplní podle vlastních potřeb.  Pozor, pokud budete upravovat text výše uvedeným způsobem, upravte také příslušnou jazykovou verzi pro rodiče                                     


10. Přehled práv a povinností rodičů a žáků

Práva a povinnosti rodičů při vzdělávání se mohou v různých zemích lišit od situace v ČR. Připravili jsme přehled práv a povinností v českém jazyce a vašem rodném jazyce. S tímto tématem úzce souvisí sdělení informací o možnostech podpory žáků s OMJ, vyjasnění si rolí školy – žáka – rodiče při vzdělávání žáka s OMJ. Žádný z těchto aktérů není izolovaně zodpovědný za podporu vzdělávání dítěte/žáka. Pokud Vám škola tyto informace nesdělí, zeptejte se na ně. Vyjasněte si na schůzce, že došlo k vzájemnému porozumění.

Práva žáků (§21 školského zákona)
1. Všechny děti mají v ČR právo na základní vzdělání. Do základní školy mohou chodit i v případě, že zde rodiče nepobývají legálně, do mateřské školy a na střední školu již musí rodiče v den nástupu doložit oprávnění k pobytu. Vzdělání v ZŠ a SŠ je bezplatné. V MŠ se platí poplatky. 
2. Děti (žáci) mají právo i na školské služby – tzn., že mohou chodit do školní družiny, školní jídelny, využívat poradenská zařízení ve škole (např. školního psychologa, výchovného nebo kariérního poradce, metodika prevence) i mimo školu (např. pedagogicko-psychologické poradny). Za některé tyto služby se platí (např. za družinu i za stravování v jídelně).

3. Všichni žáci mají právo zakládat v rámci školy samosprávné orgány žáků a studentů, volit a být do nich voleni, pracovat v nich a jejich prostřednictvím se obracet na ředitele školy s tím, že ředitel školy je povinen se stanovisky a vyjádřeními těchto samosprávných orgánů zabývat.

لمحة عن حقوق وواجبات أولياء الأمور والطلاب 
قد تختلف حقوق وواجبات أولياء الأمور والطلاب في البلدان المختلفة عنه في الجمهورية التشيكية. قمنا بإعداد لمحة عن الحقوق والواجبات باللغة التشيكية وكذلك بلغتكم الأم. يرتبط بهذا الموضوع إرتباطاً وثيقاً بتبادل المعلومات حول إمكانية دعم الطلاب اللذين لديهم لغة أم مختلفة وتوضيح أدوار كل من المدرسة ــ الطالب ــ الأهل أثناء تعليم وتدريس الطالب اللذي لديه لغة أم مختلفة. يتحمل كل المذكورين أعلاه المسؤولية بشكل مجتمع ولايكونون معزولين بالمسؤوليات عن بعضهم في تعليم ودعم الطفل / الطالب. في حال أن المدرسة لم تقدم لكم هذه المعلومات ، إسألوا عنها أنتم. إشرحوا في الإجتماع أنه تم التوصل إلى تفاهم متبادل. 
حقوق الطلاب ( المادة 21 من قانون التعليم ) 
1. كافة الأطفال لديهم الحق في الجمهورية التشيكية بالتعليم الأساسي. حيث يمكنهم الذهاب إلى المدرسة الإبتدائية حتى في حال أن والديهم يقيمون بشكل غير قانوني، أما رياض الأطفال والمدارس المتوسطة فيجب على الوالدين في أول يوم للدوام إبراز وثيقة أو تصريح الإقامة. التعليم في المدارس الإبتدائية والمدارس المتوسطة مجاني. في رياض الأطفال هنالك رسوم. الأطفال لديهم حق. 
2. يحق للأطفال ( الطلاب ) الحصول على الخدمات المدرسية ــ أي يمكنهم الذهاب إلى النادي المدرسي، مطعم المدرسة، إستغلال المؤسسات الإستشارية في المدرسة ( على سبيل المثال أخصائي علم النفس المدرسي، المستشار التربوي أو منظم الإجراءات الوقائية ) وكذلك خارج المدرسة ( على سبيل المثال مكتب الإستشارات النفسية ــ التربوية ) . البعض من هذه الخدمات يجب دفع رسوم عنها. ( على سبيل المثال النادي المدرسي وكذلك الإطعام في المطعم المدرسي ). 
3. لجميع الطلاب الحق في إنشاء هيئات ذاتية الإدارة للتلاميذ والطلاب، ولهم حق التصويت أو أن يتم إنتخابهم فيها، العمل فيها ، ومن خلالها الإتصال بمدير المدرسة حيث أن مدير المدرسة يكون ملزماً بالنظر في مواقف وتعليقات هذه الهيئات ذاتية الإدارة. 
4. Žáci cizinci, kteří chodí do ZŠ a děti v posledním roce MŠ mají právo na bezplatnou jazykovou přípravu, kterou zajišťuje ředitel školy ve spolupráci se zřizovatelem (město, obec) a krajským úřadem (§20 školského zákona).

5. Děti a žáci mají právo na podporu také v případě, že pochází z odlišného kulturního prostředí a/nebo nedostatečně znají vyučovací jazyk a/nebo mají další specifické potřeby. V takovém případě mají právo na vyšetření v pedagogicko-psychologické poradně a na doporučení podpůrných opatření. Více viz ….................  (§16 školského zákona).

Společná práva žáků a jejich rodičů (zákonných zástupců) 

1. Rodiče i žáci mají právo na informace o průběhu a výsledcích vzdělávání svých dětí.

2. Rodiče mají právo kontaktovat školu a žádat informace o prospěchu a chování svého dítěte.

3. Rodiče i žáci mají právo vyjadřovat se ke všem rozhodnutím týkajícím se podstatných záležitostí jejich vzdělávání, přičemž jejich vyjádřením musí být věnována pozornost. Jakékoliv změny ve vzdělávání dítěte (přeřazení do jiné třídy, přeřazení do jiné školy apod.) musí být uskutečněny se souhlasem rodičů,

4. Rodiče mají právo žádat o přezkoušení svého dítěte, pokud mají pochybnosti o správnosti hodnocení na konci prvního nebo druhého pololetí, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od vydání vysvědčení. V takovém případě písemně požádají ředitele školy o přezkoumání výsledků hodnocení žáka. Žádost je ke stažení v části žádosti.
5. Rodiče mají právo nesouhlasit se zařazením do ročníku, který neodpovídá věku jejich dítěte. Optimální je zařazení do ročníku vzhledem k počtu již absolvovaných ročníků, maximálně o rok níž. 

4. الطلاب الأجانب اللذين يذهبون إلى المدارس الإبتدائية والأطفال في الصف النهائي في روضة الأطفال لديهم الحق في الإعداد اللغوي المجاني، والذي يقوم مدير المدرسة بتأمينه بالتعاون مع مؤسس المدرسة ( المدينة أو البلدية ) ومكتب المحافظة ( الفقرة 20 من قانون التعليم ). 
5. الأطفال والطلاب لهم الحق في الدعم في حال أتوا من بيئة ثقافية مختلفة و / أو ليس لديهم المعرفة الكافية بلغة التدريس و / أو لديهم إحتياجات محددة أخرى. في هذه الحالة لديهم الحق في إجراء الفحص في مكتب الإستشارات النفسية ــ التربوية وإستحصال التوصية حول إجراءات الدعم المطلوبة. لمعرفة المزيد أنظر ................ ( المادة 16 من قانون التعليم ). 
الحقوق المشتركة للطلاب وأولياء أمورهم ( الممثلين القانونيين )  

1. للوالدين والطلاب الحق في الحصول على المعلومات حول المستوى والنتائج الدراسية لأبناءهم. 
2. للوالدين الحق في الإتصال بالمدرسة وطلب المعلومات حول درجات وكذلك سلوك أطفالهم . 
3. للوالدين والطلاب الحق في التعبير عن آرآئهم بشأن جميع القرارات والإجراءات المتعلقة بالقضايا الأساسية التي تخص تعليمهم، حيث يجب الإهتمام بهذه الآرآء بشكل جدي. أي تغييرات في تعليم الأطفال ( تحويل الطالب إلى صف آخر، تحوي الطالب إلى مدرسة أخرى ،... وماشابه ذلك ) يجب أن يتم تنفيذها بموافقة الوالدين. 
4. يحق للوالدين طلب إعادة إمتحان طفلهم في حال كانت لديهم شكوك حول دقة التقييم في نهاية الفصل الأول أو الثاني، وذلك في غضون 3 أيام عمل من تاريخ إصدار شهادة الدرجات كحد أقصى. في هذه الحالة يتم الطلب خطياً من مدير المدرسة مراجعة نتائج تقييم الطالب. الطلب من الممكن تنزيله في جزء الطلبات . 
5. من حق الوالدين عدم الموافقة على وضع طفلهم في المرحلة الدراسية التي لاتتناسب مع عمره. الأفضل أن يتم وضع الطفل في المرحلة الدراسية التي وصل إليها فعلاً أو في مرحلة واحدة أقل كحد أقصى. 
6. Rodiče i žáci mají právo na informace a poradenskou pomoc školy nebo školského poradenského zařízení (PPP – pedagogicko-psychologická poradna, SPC – speciálně-pedagogické centrum) v záležitostech týkajících se vzdělávání.

7. Vyšetření v pedagogicko-psychologické poradně může proběhnout na základě přímé žádosti rodičů/zákonných zástupců nebo na doporučení školy. S vyšetřením musejí dát vždy souhlas rodiče. Výsledky vyšetření patří výhradně do rukou rodičů žáka a ti pak rozhodují, zda škole výsledky poskytnou nebo ne.

Povinnosti žáků (§22 školského zákona)

Žáci musí:

1. Řádně docházet do školy a řádně se vzdělávat.

2. Dodržovat školní a vnitřní řád a předpisy a pokyny školy k ochraně zdraví a bezpečnosti, s nimiž byli seznámeni.

Pokud tato pravidla a předpisy nedodržují, mohou být vyloučeni například z ozdravného pobytu, školy v přírodě, výletu nebo školní družiny. Ze základní školy být vyloučeni nemohou, ale hrozí jim kázeňský postih (důtka, horší známka z chování), což ovlivňuje přijetí na střední školu. V krajním případě mohou být žáci umístěni na diagnostický pobyt do škol pro žáky s poruchami chování.

3. Plnit pokyny pedagogických pracovníků škol vydané v souladu s právními předpisy a školním nebo vnitřním řádem školy.

 6.   للوالدين والطلاب الحق في الحصول على المعلومات وكذلك المساعدة الإستشارية من المدرسة أو مؤسسة الإستشارات المدرسية ( مكتب الإستشارات النفسية ــ التربوية أو المركز التربوي الخاص ) في الأمور التي تتعلق بالتعليم. 
 7. الفحص في مكتب الإستشارات النفسية ــ التربوية يمكن أن يتم بناءاً على أساس طلب مباشر من والدي الطفل / أو الممثلين القانونيين أو توصية من المدرسة. نتائج الفحص تسلّم حصراً إلى يد والدي الطفل فقط وهم بعد ذلك يقررون هل يسلمون النتائج إلى المدرسة أم لا. 
واجبات الطلاب ( المادة 22 من قانون التعليم ) 
يجب على الطلاب : 
 1. الحضور بإنتظام إلى المدرسة وكذلك الدراسة بشكل منتظم. 
 2. الإلتزام باللوائح الداخلية للمدرسة وكذلك التعليمات والتوجيهات المدرسية الخاصة بحماية الصحة والسلامة والتي تم تعريفهم بها مسبقاً. 
في حال عدم الإلتزام بهذه اللوائح والتعليمات يمكن إستبعادهم على سبيل المثال من رِحلات الإقامة الصحية ، المدرسة في الطبيعة ، الرِحلات المدرسية أو النادي المدرسي. لايمكن إستبعادهم من المدرسة الإبتدائية، ولكن يكونون معرضين لعقوبات تربوية ( توبيخ، درجات أسوأ في السلوك ) الأمر اللذي يؤثر مستقبلاً على القبول في المدارس المتوسطة. في الحالات القصوى يمكن أن يوضع الطالب ضمن الإقامة التشخيصية وذلك في المدارس للطلاب اللذين يعانون من إضطرابات سلوكية. 
 3. تنفيذ تعليمات هيئة التدريس بالمدارس والصادرة وفقاً للقوانين المدرسية أو اللوائح الداخلية للمدرسة. 
Povinnosti rodičů (zákonných zástupců)
1. Rodiče mají povinnost zajistit, aby dítě docházelo řádně do školy. Povinná školní docházka trvá deset let a po tu dobu dítě musí chodit do školy (posledního ročníku MŠ a 9 let v ZŠ). Rodiče za jeho docházku nesou odpovědnost a musí nepřítomnost dětí včas omlouvat. 
2. Rodiče mají povinnost se na vyzvání ředitele školy nebo školského zařízení osobně zúčastnit projednání závažných otázek týkajících se vzdělávání dítěte nebo žáka.
3. Rodiče mají povinnost informovat školu o změně zdravotní způsobilosti, zdravotních obtížích dítěte nebo žáka nebo jiných závažných skutečnostech, které by mohly mít vliv na průběh jeho vzdělávání.

4. Jakékoliv změny bydliště, zdravotního pojištění, telefonu a jiných kontaktních údajů a další závažné okolnosti je nutné hlásit třídnímu učiteli, aby je zaznamenal do školní evidence.

5. V případě, že se z jakéhokoliv důvodu rozhodnete pro změnu školy během školního roku, informujte o tom vedení školy a požádejte si o dokumentaci. 
POZOR! Pokud se dítě, které nemá trvalý pobyt na území České republiky, neúčastní vyučování nepřetržitě po dobu nejméně 60 vyučovacích dnů, nedoloží důvody své nepřítomnosti v souladu s podmínkami stanovenými školním řádem a ani po písemné výzvě ředitele školy zaslané na poslední známou adresu zákonného zástupce cizince nesdělí, že bude i nadále navštěvovat danou školu, přestává být dnem následujícím po uplynutí této doby žákem školy (§50 školského zákona).
6. Když dítě nechodí do školy, musí rodiče dítě omlouvat. Každá škola má svůj školní řád, kde je tato povinnost specifikována, ale zpravidla se musí omluvit do druhého dne. Pokud dítě např. odjíždí na ozdravný pobyt, zůstává doma z rodinných důvodů (dovolená, oslava svátků) musí rodiče většinou žádat školu předem o uvolnění. Viz žádosti.
واجبات الوالدين ( الممثلين القانونيين ) 
 1. الوالدين ملزمان في تأمين حضور إبنهم إلى المدرسة بإنتظام . فترة التعليم الإلزامي هي 10 سنوات ، وطيلة هذه الفترة يجب على الطفل الذهاب بإنتظام إلى المدرسة ( السنة الأخيرة من روضة الأطفال و 9 سنوات من الدراسة الإبتدائية ) . الوالدين يكونان مسؤولين عن حضور طفلهم ويجب عليهم تقديم العذر في الوقت المناسب في حال غيابه.  
 2. الوالدين ملزمين بتلبية رغبة مدير المدرسة أو هيئة التدريس عندما يطلبون منهم اللقاء ، ويجب المشاركة في مناقشة الأمور الهامة التي تخص دراسة الطفل أو الطالب. 
 3. الوالدين ملزمان بإخبار المدرسة عن التغييرات في الجانب الصحي أو العوارض الصحية للطفل أو الطالب أو أي حقائق مهمة أخرى يمكن أن يكون لها تأثير على مسار دراستهم.
4. أي تغييرات في عنوان السكن أو التأمين الصحي أو رقم الهاتف أو معلومات الإتصال الأخرى وكذلك الحقائق المهمة ، من الضروري إبلاغ معلم الصف بها لكي يقوم بتدوينها في السجلات المدرسية. 
5. في حال قررتم ولأي سبب كان تغيير المدرسة أثناء العام الدراسي عليكم إخبار إدارة المدرسة بذلك وطلب الوثائق المطلوبه منها. 
تنبية : إذا غاب الطفل الذي ليس لديه إقامة دائمة على أراضي الجمهورية التشيكية عن الدراسة لمدة 60 يوماً بشكل متواصل على الأقل ولايقدم سبباً لهذا الغياب وفقاً للشروط المذكورة في اللوائح المدرسية ، وحتى بعد الطلب الخطي من مدير المدرسة والمرسل إلى آخر عنوان معروف للممثل القانوني للطالب ، ولايقوم الأخير بإخبار المدرسة بإن الطالب سوف يواصل دراسته فيها، يعتبر الطالب مفصولاً أي إنه لايعد طالباً فيها بعد إنتهاء المدة المذكورة أعلاه ( المادة 50 من قانون التعليم ). 
6. في حال غياب الطفل عن المدرسة فعلى والديه تقديم العذر عن هذا الغياب. لكل مدرسة نظامها الداخلي الذي يحدد صيغة هذا الإلتزام ، ولكن في الغالب يجب تقديم العذر لغاية اليوم التالي. في حال أن الطفل على سبيل المثال يروم السفر لإقامة صحية أو البقاء في المنزل لأسباب عائلية ( إجازة أو الإحتفال بالعيد ) يجب على الوالدين في الغالب أن يطلبوا من المدرسة إعطائه إجازة. أنظر نماذج الطلبات  
7. Rodiče mají povinnost sledovat prospěch svých dětí v žákovských knížkách, je nutné známky podepisovat, aby učitelé věděli, že je rodiče viděli.

8. Je zapotřebí kontrolovat přípravu dětí do školy a psaní domácích úkolů, které musí rodiče podepisovat.

9. Školy organizují rodičovské schůzky, na kterých jsou rodiče informováni o prospěchu a chování svých dětí. Tyto schůzky většinou nejsou povinné, ale je v zájmu všech spolupracovat se školou a informovat se o svých dětech.

 7. الآباء ملزمون بمتابعة درجات وتقدم أطفالهم في الدراسة من خلال دفتر الملاحظات المدرسية للطالب حيث يجب التوقيع على الدرجات لكي يعرف المعلمين أن الأباء إطلعوا عليها. 
8. من الضروري التحقق من تهيئة الأطفال للمدرسة وكذلك كتابة الواجبات المنزلية والتي يجب على الآباء التوقيع عليها. 
9. تقوم المدارس بتنظيم إجتماع الآباء والمدرسين حيث يتم إعلام الوالدين فيه عن درجات وسلوك أطفالهم. هذه الإجتماعات في الغالب غير إلزامية ولكن من مصلحة الجميع التعاون مع المدرسة والإستعلام عن أطفالهم. 
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